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EXISTING FOOTBRIDGE NO.NF414

道路改建工程將由其他項目進行

CARRIED OUT BY OTHERS

ROAD MODIFICATION WORKS TO BE

威爾斯親王醫院

WALES HOSPITAL

PRINCE OF

威爾斯親王醫院住院主樓暨創傷中心

MAIN CLINICAL BLOCK AND TRAUMA CENTRE

PRINCE OF WALES HOSPITAL

公共運輸交匯處

INTERCHANGE

PUBLIC TRANSPORT

及學童牙科診所
尤德夫人體智測驗中心

SCHOOL DENTAL CLINIC

ASSESSMENT CENTRE AND 

PAMELA YOUDE CHILD 

現有行人天橋編號       NF414
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EXISTING FOOTBRIDGE NO.NF414

現有行人天橋編號       

威爾斯親王醫院住院主樓暨創傷中心

MAIN CLINICAL BLOCK AND TRAUMA CENTRE

PRINCE OF WALES HOSPITAL
威爾斯親王醫院

WALES HOSPITAL

PRINCE OF

NF414

及學童牙科診所
尤德夫人體智測驗中心

SCHOOL DENTAL CLINIC

ASSESSMENT CENTRE AND 

PAMELA YOUDE CHILD 

     LEGEND:圖例 

LIMIT OF WORKS AREA

施工區界限

PEDESTRIAN WALKWAY

PROPOSED COVERED ELEVATED 

擬建有蓋高架行人通道

PROPOSED PEDESTRIAN WALKWAY COVER

擬建行人通道上蓋
TO BE PERMANENTLY CLOSED AND DEMOLISHED

EXISTING COVERED STAIRCASE OF FOOTBRIDGE

現有行人天橋之有蓋樓梯將永久封閉並清拆

CLOSED AND CONVERTED INTO CARRIAGEWAY

EXISTING FOOTPATH TO BE PERMANENTLY

現有行人路將永久封閉並改建為行車道

AND CONVERTED INTO CARRIAGEWAY

EXISTING PLANTER TO BE DEMOLISHED

現有花槽將清拆並改建為行車道

CLOSED AND CONVERTED INTO CARRIAGEWAY

EXISTING CYCLE TRACK TO BE PERMANENTLY

現有單車徑將永久封閉並改建為行車道

CLOSED AND CONVERTED INTO FOOTPATH

EXISTING CARRIAGEWAY TO BE PERMANENTLY

現有行車道將永久封閉並改建為行人路

CLOSED AND CONVERTED INTO FOOTPATH

EXISTING CYCLE TRACK TO BE PERMANENTLY

現有單車徑將永久封閉並改建為行人路
TO BE PERMANENTLY CLOSED AND DEMOLISHED

EXISTING COVERED RAMP OF FOOTBRIDGE

現有行人天橋之有蓋坡道將永久封閉並清拆

CLOSED AND CONVERTED INTO CYCLE TRACK

EXISTING FOOTPATH TO BE PERMANENTLY

現有行人路將永久封閉並改建為單車徑

CLOSED AND CONVERTED INTO CYCLE TRACK

EXISTING CARRIAGEWAY TO BE PERMANENTLY

現有行車道將永久封閉並改建為單車徑

TWO-WAY ESCALATOR ABUTMENT

CLOSED AND CONVERTED INTO COVERED

EXISTING FOOTPATH TO BE PERMANENTLY

現有行人路將永久封閉並改建為有蓋雙向自動扶梯橋台

PROPOSED COVERED STAIRCASE

擬建有蓋樓梯

CLOSED AND CONVERTED INTO COVERED RAMP

EXISTING FOOTPATH TO BE PERMANENTLY

現有行人路將永久封閉並改建為有蓋坡道

AND CONVERTED INTO FOOTPATH

EXISTING PLANTER TO BE DEMOLISHED

現在花槽將清拆並改建為行人路

UNLESS OTHERWISE SPECIFIED.

ALL DIMENSIONS ARE IN METRES

PRINCIPAL DATUM.

AND IN METRES ABOVE HONG KONG 

ALL LEVELS ARE APPROXIMATE VALUES 

WHEN REQUIRED.

CLOSED IN PHASE(S) AS AND

OF WORKS AREA MAY BE TEMPORARILY

AND AMENITY AREAS WITHIN THE LIMIT

FOOTBRIDGE, PEDESTRIAN CROSSINGS

CENTRAL RESERVES,REFUGE ISLANDS, 

CYCLE PARKING AREA, FOOTPATHS, 

CARRIAGEWAYS, CYCLE TRACKS, 

SECTIONS OF THE EXISTING 

美化市容地帶或會分階段暫時封閉。
路中預留帶、安全島、行人天橋、行人過路處及
行車道、單車徑、單車停泊處、行人路、
如有需要，施工區界限內部分現有

並在香港主水平基準以上。
所有水平均為約數，以米為單位，

除另有說明外，所有量度以米為單位。1.

2.

3.

陳美寶 CHAN Mable

吳加林 NG KAK LAM, FRANCIS

港鐵第一城站至威爾斯親王醫院行人通道系統

工務計劃項目第        號

PRINCE OF WALES HOSPITAL

MTR CITY ONE STATION AND

PEDESTRIAN LINK BETWEEN 

PWP ITEM NO. 6209TB

HMS6209TB-GZ0001

1:800

高架部分

ELEVATED SECTION

地面部分

AT-GRADE SECTION

PROPOSED COVERED TWO-WAY ESCALATOR

擬建有蓋雙向自動扶梯

CLOSED AND CONVERTED INTO STAIRCASE ABUTMENT

EXISTING CYCLE TRACK TO BE PERMANENTLY

現有單車徑將永久封閉並改建為樓梯橋台

0 10

1 : 800  @ A2

20 M米

0 10

1 : 800  @ A2

20 M米

6209TB

(APPROXIMATE LOCATION)

CLOSED AND CONVERTED INTO COLUMN

EXISTING CARRIAGEWAY TO BE PERMANENTLY

現有行車道將永久封閉並改建為支柱 (大約位置)

RECONSTRUCTED

TO BE TEMPORARILY CLOSED AND

EXISTING COVERED RAMP OF FOOTBRIDGE

現有行人天橋之有蓋坡道將暫時封閉並重建

現有花槽將清拆並改建為支柱 (大約位置)

CONVERTED INTO COLUMN (APPROXIMATE LOCATION)

EXISTING PLANTER TO BE DEMOLISHED AND

(大約位置)
現有行人天橋之有蓋坡道將永久封閉並改建為支柱

INTO COLUMN (APPROXIMATE LOCATION)

TO BE PERMANENTLY CLOSED AND CONVERTED

EXISTING COVERED RAMP OF FOOTBRIDGE

現有單車徑將永久封閉並改建為支柱 (大約位置)

AND CONVERTED INTO COLUMN (APPROXIMATE LOCATION)

EXISTING CYCLE TRACK TO BE PERMANENTLY CLOSED

現有行人路將永久封閉並改建為支柱 (大約位置)

(APPROXIMATE LOCATION)

CLOSED AND CONVERTED INTO COLUMN

EXISTING FOOTPATH TO BE PERMANENTLY

4.

將進行改建工程，以配合建造擬建行人通道系統。
如有需要，現有行人天橋編號       

REQUIRED.

PEDESTRIAN LINK AS AND WHEN

CONSTRUCTION WORKS OF THE PROPOSED

CARRIED OUT TO FACILITATE THE

FOOTBRIDGE NO. NF414 WILL BE

MODIFICATION WORKS TO THE EXISTING

NF414

(APPROXIMATE LOCATION)

PROPOSED PEDESTRIAN CROSSING

擬建行人過路處(大約位置)

PERMANENTLY CLOSED AND DEMOLISHED

EXISTING PEDESTRIAN CROSSING TO BE

現有行人過路處將永久封閉並清拆

PROPOSED LIFT

擬建升降機

CLOSED AND CONVERTED INTO CARRIAGEWAY

EXISTING REFUGE ISLAND TO BE PERMANENTLY

現有安全島將永久封閉並改建為行車道

(大約位置)
現有行人天橋之有蓋樓梯將永久封閉並改建為支柱

INTO COLUMN (APPROXIMATE LOCATION)

TO BE PERMANENTLY CLOSED AND CONVERTED

EXISTING COVERED STAIRCASE OF FOOTBRIDGE

ABUTMENT

AND CONVERTED INTO COVERED TWO-WAY ESCALATOR

EXISTING CYCLE TRACK TO BE PERMANENTLY CLOSED

現有單車徑將永久封閉並改建為有蓋雙向自動扶梯橋台

5. 擬建行人通道上蓋布局會因應詳細設計而調整。

DETAILED DESIGN.

WALKWAY COVER IS SUBJECT TO

LAYOUT OF THE PROPOSED PEDESTRIAN

日期

DATE
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